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B konne XX Beka MeTadopa craia pacCMaTpUBAaThC YUCHBIMU KaK 00Jiee CIIOKHOE M 3HAUUTEIILHOES
SIBJICHUEC, YEM CHHTAJIOCH B MPCALIAYIIUC I'OJBbI. breuta ormMeuena ee KpaﬁHC BayKHas poOJib B A3BIKC, KYJIBTYPC,
HayKe, W B JIPYIHMX acleKTaxX J>KW3HM 4YelloBeKa. lccnemoBaTenu BBIABIIIA, YTO MeTagophl IO CYTH
MIPEJICTARIISIIOT COO0M YHHUBEPCAJIUU CO3HAHUsA, a MeTahOpHUECKOE BHJICHHE MHpa IICUXOJIOTH B HAIIM JTHU
MPEAMOYUTAIOT aCCOIMUPOBATH C TEHE3UCOM YeJIOBeKa U, KaK CIENCTBUE, ¢ ero KynbTypoil (bymaes D. B.,
Uynunos A. I1., Lakoff G., Johnson M., Ritchie D u ap.).

Mertadopa sBiIsSIeTCS YHUBEPCAJIbHBIM CPEICTBOM SI3bIKA, €€ MPUCYTCTBME MOXKHO HaOJIOaTh BO
BCEX SI3bIKaX. YHUBEPCAIBHBIN XapakTep MeTadopbl BBISBISIETCS B MPOCTPAHCTBE M BPEMEHH, B S3BIKOBBIX
CTPYKTypax ¥ B (PyHKIMOHMPOBAaHHHM si3blka. CerofHs Bce OoJiee MIMPOKO M3YdaeTcsl TE3UC O TOM, YTO M
CaMHM IPOLECCHl MBIIUIEHHUs YeJI0BEKa BO MHOIOM MeTaopuyHsI [5].

B coBpeMeHHBIX T'yMaHUTAPHBIX HAyKaX 0CO00€ BHUMAHUE YACIAETCS UCCISIOBAHUIO KOTHUTHBHBIX
CTPYKTYp W MEXaHU3MOB OIEPUPOBaHUS MMHU. MIMeeT MeCTo Tak Ha3biBacMas KOIHUTHUBHAs PEBOJIIOIUS
(cognitive revolution), KOTHHUTHBHBIA MOBOPOT (cognitnve turn), KOTOPBI MpPUBEI K MOSBICHUIO
KOTHUTHBHOW HayKH (KOTHUTOJIOT'MH, KOTUTOJNIOTHH). BakHOE 3HaYeHUE B KOTHUTUBHOMN JIMHTBUCTHKE UMEET
npodJieMa KaTeropu3alui OKPYKAIoUICH MeHCTBUTEILHOCTH, 3HAYUTEILHYIO POJib B KOTOPOW BBIMOJIHSET
MeTadhopa B KAueCTBE BBIABJICHUS AHAJOTOBBIX CIOCOOHOCTEH dYeloBeueckoro pasyma. Metadopa B
KOTHUTHUBUCTHUKE B HAIlI JTHU OOMICTIPUHSITO OMPEACIseTCs KaK OJHAa U3 OCHOBHBIX MEHTAJbHBIX OIIEPAIIHU.
OCHOBHBIM HCTOYHUKOM JaHHBIX, CTPYKTYPHPOBAHHBIX B KOHIICNTYaJbHBIC TOMEHbI, MOKHO CUMTAThH OIIBIT
HEIOCPEJICTBEHHOIO B3aUMOJICHCTBHS 4YEJIOBEKa C OKpY’Karolleld JIeHCTBUTEIbHOCTBIO, IMPH 3TOM Kak
JMAaXPOHUYECKUI 0003HAYaeTcs (PU3UYECKUN OTBIT, BBIABISIONINA KAaTETOPU3AIUI0 PEaIbHOCTH B BHJIE
MPOCTBIX KOTHUTHBHBIX CTPYKTYP.

Xorss Meradopa, paccMaTpuBaeMmas ¢ [O3MIMHA  KOTHUTHUBHOW  JIMHIBUCTHKH,  4acToO
OTIITO3UITMOHUPYETCS KIIACCUYECKOMY TOHMMAaHHUIO (EHOMEHa, BO3BOJMMOMY K ApPHUCTOTENI0, y4YeHBIE
MMOCTOSTHHO BBLIETISIOT, YTO UMEHHO APHCTOTENIh OBUT MIEPBLIM, KTO BBISIBUIJI Ha TIO3HABATEIBHBIN MOTEHITHAT
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Metadopel. Byaymmue mnokoneHus (uiocodoB HE YIACIAIM HANISKANIETO BHUMAaHUS O003HAYCHHOMN
ApucroTeneM BO3MOXHOCTH MeTadopbl MPOHUKATH B CYIIHOCTh Belled. B COBpeMEHHOU Hayke O sI3bIKE
MeTtadopa paccMaTpHBaeTCs BHE pPaMOK JIMHTBHCTHYECKOW cQeppl, TaKk KaK HWMeeT 3HAYUTEIbHBIN
SBPUCTUYECCKUN MOTEHIIMAT HCIOJB30BAHUS TEOPUU B MPAKTUYECKOM M3YyYEHUH TOTO WM HHOTO S3BIKA.
Mertadopsl BKIHOYAIOT B ce0s BCe MHOrooOpa3ue 4YeIOBEUSCKOTO ONbITa M OO0JIAJar0T 3HAYUTEIHHBIM
KOTHUTUBHBIM TOTeHIHaaoM. C TOYKH 3pEHHUs COBPEMEHHBIX MOIXOJ0B MeTadopa IMpencTaBisieT coOoit
OJIHY U3 OCHOBHBIX MEHTAJILHBIX OTIEpPAITHiA.

CyIIHOCTP W OCHOBHOE CcoOjepXaHHe MeTaopbl, a TaKKe CBA3aHHBIC C HEW KYJIbTypHBIC
KOHHOTAI[UH, KaK CJICICTBUE, MPEACTABISAIOT CO0OW 3HAHWE, APYTUMH CIIOBAMH - HCTOYHUK KOTHUTHBHOTO
OCBOGHUSI, YTO W SBISIETCS NMPUYMHOMN, 1O KOTOPOH 0Opa3HO-MOTHBHpPOBAHHBIE clloBa (MeTadopsl) MOTYT
CUMTATHCS IKCIIOHEHTAMH KYJIBTYPHBIX CUMBOJIOB. MeTadopa mpeAcTaBiseT co00l oTpakeHUe QparMeHra
OKpYKarolle JEeHCTBUTEIBHOCTH, 3KCIIAHCUM 4YenoBedeckoro co3HaHud. I[lo muenuro [lx. JxeiiHca,
«IIOHATH - O3HAYaeT MOM00PaTh XOPOIIyI0 MeTadopy, HAUTH AOCTATOYHO 3HAKOMBIM M UMEIOIIHUN CBSI3b C
CEHCOPHBIMH OIIYIICHUSAMH YeIOBeKa 00pa3 [UIsi OCO3HAHUS W TPEJCTABICHUS HOBOTO W MAaJIOTIOHATHOTO
oObekTa wiu spieHus» [4: 51].

OOpasHble ci0Ba, OOpa3Has CEMaHTHKAa CIIOBa, a TaKKe OOpa3Hble BBIPAKECHUS WMEIOT
3HAUUTENBHBI MOTEHIMANT KYJIbTYPHO BaKHBIX ITaHHBIX 00 OKpyXaromem mupe. B mepByro odepenp
o6pa3Ha$1 CCMaHTHKa IIPOABIIACTCA B Ky.TII:TypHO-HaHPIOHaJILHOfI KOHHOTallMM TE€X HWJIM HHBIX CJIOB H
BelpakeHHd. OOpa3HO-aCCOIMAaTUBHBIE IPOLECCHl, COCTABISIIOIIME OCHOBY KOHHOTAIMH, TaKXKe
MIPEJICTABISIOT CO00H MOTHUBHpPYIOIIYIO 0a3y mis meradopudeckoro mepeHoca. OmHaKoO Ke, 4YacToTa
HCIIOJIb30BaHUA, IMPUMCHACMOCTD O6pa3HI)IX CMBICJIOB, Ybs MeTaq)OpI/I‘-ICCKaSI IMPOU3BOJAHOCTb BBIXOJUT U3
KYJIBTYPHO KOHHOTATHUBHOM XapaKTCPpUCTUKU, JacT BO3MOKHOCTb OCYLICCTBJIATH OKCTpa - u
JMHTBUCTUYECKYIO KJIACCU(PHUKAIMIO KOHHOTATHPOBAHHON JICKCHKH,

Bo MHOroMm s3bIK M TE 06pa31;1, KOTOPBIE YECJIOBEK HCHOJIB3YET B pPCUH, NMPEAMETHI U SABJICHUA,
KOTOPBIC MBI 3aM€4acM, MPEACTaBIAIOT €000 BCEro JHIIL YaCTh JTUHTBUCTHYECKHUX ITPUBBIYCK. B cBs3u ¢
TE€M, YTO TaKOBBIC IPUBBIYKH OCTAKOTCA BTOPOCTCIICHHBIMU (I)GHOMCHaMI/I, Ka)KILLIf;I Hapoa BOCHPUHUMAET
OCHOBHBIC O6paSHLIC KaTeropuu, IpeaACTaBISACMBIC MeTa(i)OpaMI/I, 6630FOBOpO‘IHO n KaK JaHHOCTb, 4YTO
SABJIACTCA B HEKOTOPOM POJAC ONPCACIIUTEIIEM HAHNOHAJIBHOI'O I3BIKOBOT'O CO3HAHUA.

W3nayanpHO mpenmosaraercsi, YTo JAPYrue JIOAW W JIpyrHe MOKOJEHHS BOCIPUMYT HMEIOIIHEecs
Ha3BaHMA NPEIMETOB U SIBICHUN TaKKe, KaK U NPOLUIbIE, B CUIIY IPUBEP)KEHHOCTH TpaauLusaM. B ciryuae xe
PacxXoXIeHUH B MOHWMAaHMM JIFOJHM Yallle BCETO MPHUXOAAT K BBHIBOLY HE 00 M3MEHEHHMH HPEANOCHUIOK MU
HOSIBIICHUM HOBOro oOpa3za K JaHHOW Meradope, a O HEJIOTMYHOCTH U TIYHNOCTH JIOJCH, He
BOCIIPHHUMAIOIIMX TakoBoil o0pa3. Takxum oOpasoM, Mmeradopa mnpeacraBiseT coOOH HEKHil crmocod
MBILIICHHS, KOTOPBII IPUMEHSIET paHee NOTy4YEeHHbIC 3HAHUS ITyTEM IOCTHKEHHUS HOBBIX.

Bo wmHOrom wumeromasics oOpa3HOCTh KyJbTYphl OOYCIIOBIICHA Ppa3IHMYHBIMH HCTOPHYECKHMH
CIIy4allHOCTSIMHM, B YAaCTHOCTH, YBEKOBEUHBAHUEM KYJIbTYPHOM OpraHU3alliy Ha IOJCO3HATEIBHOM YPOBHE
JIOJEN B LIETIOM TOKOJIEHWH, YTO OCTABIISET 3HAYUTENBHBIM ClIe[] B SI3BIKE B LIEJIOM. DTO OCHOBAaHO Ha
KyJbTYpPHOM CHCTEME BOCIWTAHHS, HOPM, MPUHATHIX B TOM WJIM WHOM OOIIECTBE. 3aMEYEHO, YTO JIOAH,
WCTIBITABIINE OJIMHAKOBBIC JIMIICHUS B TpOILECCe WX COLUMAlM3alud, B OyIylmieM BOCIPHHUMAIOT
OKpY’KaloIIMi MHp NpPUOIM3UTEIBHO B OJHOM CBETE, YTO, KaK CIIEACTBHE INPOBOLMPYET IIOSBICHHUE
OJIMHAKOBBIX MeTadop, 3aKPEIUIIOLUINXCS B CO3HAHUH.

Kynpryponoru, nszydaromniue mporieccbl CMeHBI KYJIbTYp, TaKKe YBEPEHBI, UTO peaklys TPyMIbl Ha
3aMMCTBOBAHHBIE JIEMEHTHI, @ UIMEHHO OTBEp)KEHUE WM NPeoOpa30BaHUE MX, HE MOXKET OBITh IMOJIHOCTBIO
0o0BsiICHEHa TIPSIMBIMHU U SIBHBIMH (pyHKIMAMU. [laHHBIA mpomecc oObeAMHSIETCS KYJIbTYPHOU CTPYKTYpOil
KOHKPETHOTO OTIBITA JIOJICH COOTHOCATCSI JETalbHO U OOCTOATENLHO, CO3Jal0T HOBBIA 00pa3, KOTOPBIH
COOTHOCHTCSI C HMEIOIIMMCS TOHSITHEM B BHAE MeTa(opsl, KOTOpas MOMOTAeT OMUCATh TOHKYIO TpaHb
MEXIY NOAOOHBIMU MOHITUSIMU U SIBICHUSAMHU.
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Uro kacaeTcs KyJbTYypOJOTHYECKOH poJidi MeTadophl U €€ POJIH B CO3JAHUHM XYIOXKCCTBCHHOTO
oOpaza B TMO33UM W TIpo3€, 3/IeCh B KauecTBE IpHMEpa MOTYT OBITh HCIIOJIB30BaHbI HEKOTOPHIC
crienuraeckrne ocodenHoctH s3b1ka ckaza H. C JleckoBa «Jlepmay. Umenno H. C. JleckoB ocHOBaTeIbHO
pa3paboTain u, MOXKHO CKa3aTh, IPOCIIABUII ATOT JIUTEPATYPHBIN KaHP.

Cka3 - 3T0 snuYecKkoe npo3anyeckoe npousBeaeHue. C OIHOM CTOPOHBI, CKa3 — 3TO ONUCAHHUE
pEabHBIX COOBITHIA, C APYTOH - B HEM €CTh M DJIEMEHTHI (haHTacTUKH. [Ipu 3TOM clieyeT OTMETUTh TeCHOE
MIEPeTIETeHNE PEATbHBIX COOBITHI M BBIMBICTIA. JTH XapaKTEPUCTHKH MOXKHO BhIIEIWTh M B ckaze H. C.
JleckoBa «JleBmia». IMEHHO B3aMMOCBSI3b B CKa3e pealibHbIX COOBITHI M (haHTa3HuM aBTOpa IMPEICTABIISICT
0COOBIN MHTEPEC JUIS TMHTBOKYIBTYPOJIOTHUECKON HHTEPIIPETALNN IPOU3BEACHUN TaHHOTO XKaHpa.

Cka3 xapakrepusyercsi 0co0OH MaHEepOH IOBECTBOBAaHMS, KOTOpas 3aKiI0YaeTcs B TOM, 4TO
MIOBECTBOBAHUE BEJETCS HE OT JIMIA aBTOpa, a OT JMIA pPacCKa3uhka, KOTOPOrO aBTOp BBOAWUT B
npousBelieHre. Paccka3unk OOBIYHO MOBECTBYET YMTATENIO O COOBITHSX M KOHKPETHBIX JIMLAX HETAIEKOro
MPOIIOTO, OYEBHALIEM WM JaK€ YYaCTHUKOM KOTOpBIX OH Obur. Hampumep, B ckazax H. C. Jleckora
PaCCKa3YMKOM SIBIIIETCSI TO MOHACTBIPCKHUINA ITOCITYITHUK, TO OBIBIINN CONAAT, TO OTCTABHON TOPOIHHYUH, TO
OBIBIIAsI aKTpUCa M JIp. DTH JIIOIU TPUHAJICKAT COBEPLICHHO K JAPYrOMY COLMAIBLHOMY KpYTY, UMEIOT
pasHble npodeccuu, 00pa3oBaHKe, HEXKEIH CaM MUCATEIb U, BIOJIHE BO3MOXXHO, IPEAIIOIaraeMbli YNTaTeb.

Kanp ckasza moxpasyMeBaeT CTHIIb pacCKa3uuKa - CKa3uTes, OIU3KOro K Hapony,
CTHIM3aK0 (GOPMBI M SI3bIKA aBTOpa TOJA HAPOJHBIC, OCMBICICHUE OMHCHIBAEMBIX COOBITHI B HapOJHOM
nyxe. [loatomy peueBas maHepa, a 4aCTO U IO3HLHS PACCKA3UMKA OTIMYAECTCS OT TOYKHU 3PEHUS U CTUIISL
aBTOopa. Peup pacckazumka - 3TO JKMBas Pa3TOBOpHAs pedb, pedb YCTHOTO paccKasa: AHAJCKThI, THUITUYHO
npodeccHoHANBHBIE CIIOBA, IEPEUHAYNBAHNE HHOCTPAHHBIX CJIOB HA PYCCKHH MPOCTOPEUHBIH Ja1. MoxkeT 1
COYETaThCsI MPOCTOPEUHE C IUTEPATYPHOU HOPMOIA, TO €CTh MMPUCYTCTBYET H KOMOMHALIUS TOTO U APYTOTO.

S3BIK  WM3MOXKEHHS, MHPOOILIYILICHWE, MaHEpa MBIIUICHNUS, OIMCHIBAEMbIE CUTYyallMd MOTYT
ompenensaTs BeIOOp ckaza H. C. JleckoBa «JleBma» u, B 4acTHOCTH, MeTadop, UCIOIB3YEMBIX B JTaHHOM
MIPOM3BEICHUH, I JIUHIBOKYJIBTYPOJIOrHUecKoi nuTepnperanuu. [Iponecc uHTepnpeTanuu mnpeamnoaaraet
BOCIIPUATHE TEKCTa, €ro OCMBICICHHS, Yepe3 aHaiu3 BepOanbHOW (opMbl, MOHMMaHHE Tekcta. M 3arem,
MyTEeM COOTHECEHHUS «IEKOAMPOBAHHOI», BEIWIEHEHHON U3 TeKcTa MHPOPMALMHU C UMEIOIIMMHUCS JaHHBIMU
00 IKCTPaTMHTBUCTHUECKON pealbHOCTH, POUCXOTUT HHTEPIIPETALINS TEKCTA.

HpI/I HUHTCPIPETAIUN YUTATCIIb OG’LHCHHH, HUCTOJKOBbIBass C€AUHHUIIBI A3bIKA H I/IH(bOpMa]_[I/IIO,
MIPOHUKAET B CMBICI TIPOU3BEACHHUS, B 3aMbIceN aBTopa. [Ipu 3TOM OH mocTuraet HE  TONBKO  TOT
CMBICTI, KOTOPBIH 3aJI0’KeH B HErO aBTOPOM (aIpecaHTOM), HO M TOT, KOTOPBIH ITOTEHIIUAIBHO COJIEPIKUTCS B
HEM [IOMUMO aBTOPCKOW BOJIH.

WHbIMH c10BaMH, HHTEPIIPETALMS TPEATIONAraeT:

1. coBMeIIeHHEe OHSTOTO B S3bIKOBOM OTHOILIEHHUH TEKCTa CO 3HaHUSIMU O MUpE,

2. yMO3aKJIIOUEHHE O CO/IEPKAaHUU TEKCTa, [IPOIIYILEHHOE Yepe3 IPEIIeCTBYOLIMI OIIBIT YeJIOBEKa,
3. BBIXOJI 32 IIPEEIbl TEKCTA.

B pesynbraTe nepepaboTKH N3BIEUCHHON U3 MpOMU3BeAeHNs HH(pOpMan

YUTATCJIb BBIPpAXKACT CBOC CYXJICHHUC II0 IIOBOAY IMPOYHMTAHHOI'O, B KOTOPOM IIOKa3bIBA€T CBOC
OTHOIICHUEC K MPEAMETY, OITMCAHHOMY B TCKCTE.

WnTepnperanus Kak AesTEIbHOCTE HOCHT MPOOJIEMHBII U TBOPUYECKHH XapaKTep, CBSI3AHHBIA KakK C
O00BEKTHBHOW NPOTUBOPEYMBOCTHIO 3aJ0KEHHOTO B HEH COJep)KaHUs, TaK U C OTCYTCTBHEM T'OTOBOM
uHpopmaruu. CyTh aKkTHBHOCTH, HHTEPIPETHPYIOIIETO, 3aKITFOYACTCSI B TOM, UTO, aHATU3UPYS (HaKTHIECKUH
MaTepHall, NpeACTaBICHHBII B TEKCTE MPOU3BEICHHUS, YUTATENb CO3aeT U3 HEr0 HOBYIO MH(OPMAIIHIO.
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«UHTepnperanus — 3To paboTa MBIIUICHHsI, KOTOpasi COCTOUT B pacIIU(POBKE CMBICIA, CTOSIIETO 32
OUYEBUIIHBIM CMBICTIOM, B PACKPBITHH YPOBHEH 3HAUEHUs, 3aKII0UECHHBIX B OyKBalbHOM 3HaYeHHUW» [3:416].
[Ipu uHTEpHIpETALIMM HAXOIAT OTPAKCHHE B3IJISAbI, HHTEPECHI U, CIICAOBATEIbHO, OTHOLICHUE K
M3BJICYCHHOW MH(OPMALIMN YHUTAIOIIET0, HHTepIpeTHpyoero. MHpopMaius oleHNBAETCs C TOUKH 3PEHHS
COLMANILHOH, MCTOPHYECKOH, HPAaBCTBEHHOW, T'yMaHHCTHYECKOW, MpodeccHoHadbHOM BakHOCTH. OleHKa
BBICTYIIACT B BUAE CYXKIEHUS, XapaKTEPHU3YIOIIEro HAIIPaBICHHOCTh HHTEPECOB YUTATENs U CBOEOOpas3ue ero
NICUXUYECKOI0 CKJIAAA.

Takum 00pa3oMm, B CTPYKType MHTEpPHpETallMU COIEpXKATCsi Kak JEHCTBUS, HaNpaBICHHBIC Ha
OCMBICJIEHUE TPOU3BENEHUS, TaK U JEHCTBUSI, CBA3aHHBIE C MOPOKIEHHEM HOBOTO TeKcTa. BrleckazaHHoe
MIO3BOJISIET CHAENIATh BBIBO, UTO IJIsl YCICIIHON HHTEPIPETAui HEOOX0IUMBI YMEHUS IBYX BHIOB:

. YMEHUS OCMBICIICHHS U TTepepadoTKU IPOYUTaHHOTO,
. YMEHHUS TOCTPOSHHS COOCTBEHHOTO TEKCTa KaK MPOILYKTa HHTEPIPETALHH.
K KoMMyHHMKAaTUBHBIM YMEHUSM OCMBICIICHHS U [1€PEPaOOTKU MPOYUTAHHOTO OTHOCATCS] YMEHUSI:

1BBIBIATE B TEKCTE TMPOW3BEACHHWS, SA3bIKOBBIE  eIWHUIBI  (MeTadopsl), HWMEIOIIHe
KYJIbTYPOJIOTUYECKHI KOMIIOHEHT 3HAUEHUS;

2.00BsCHATH MeTahOPbl, UMEIOIIHE KYIbTYPHBI KOMIOHEHT 3HAUCHUS;

3.pacTONKOBBIBaTh ~ HMIAMOMATHYECKHE  CpeAcTBA W (Pa3eo]oTU3Mbl,  HCIOJIb30BaHHbIC
MeTadoprUIecKy;

4.pacToNKOBHIBATh KOHHOTAI[IOHHEIC 3HAYCHUS,

S.BBISBIISITH SI3bIKOBBIC JIAKYHBI M BEIOUPATh afIeKBaTHYIO (OPMY €€ PACKPBITHSL:
- pa3BEpHYTOE OIKCAHUE,

- IIOJIHBIA CTPaHOBENUECKU KOMMEHTAPUI,

- moa00p IKBUBAJICHTOB,

- onyIeHue \ UTHOPUPOBAHUE JICKCHUECKOW SMHHUIIbI;

6.ompesenaTh B TEKCTE COIMAIbHBIE XapaKTEPUCTUKU IEPCOHaKeH (BO3pacT, MOJ, COIMAIbHOE
MOJIOKEHHUE ), TPUHUMAs BO BHUIMaHHUE U300pa3nuTeNbHO — 00pas3HbIe CPE/ICTBRA;

7.paCTOJ’IKOBBIBaTB SA3BIKOBBIC CPEACTBA, OTPAKAIOIINC 0COOEHHOCTH HHOI MCHTAJIbHOCTH,

8.COOTHOCHUTh KOMMYHUKATUBHOE HAMEPEHHE aBTOpa C KOHKPETHBIMH SKCTPATUHTBHCTHYCCKHUMH
YCJIOBUSIMU;

9.BI>IBO,Z[I/ITI> noApasymMeBacMoOC,

10.onpenenars 3aMbicen aBTOpa, Ledb YNOTPEOJEHUS B TEKCTE NPOM3BEICHHUS TEX HIM HHBIX
N300pa3uTeNIbHO —00pa3HbIX CPEACTB;

11.0Hpe£[6J'I$ITB OCHHOCTD I/IH(I)OpMaI_II/IPI XYAOKCCTBECHHOI'O TIPOU3BCACHUA I MPCACTABUTCIIA
HHOCOHUYyMaA,

12.011eHUBATh JOCTOBEPHOCTD, YOSAUTEIBHOCTH;
13.BBIpaskaTh CBOE OTHOIICHHE K MPOYMUTAHHOMY M T.JI.

K KOMMYHUKaTHBHBIM YMEHHUSAM IIOCTPOCHHUS TEKCTa KaK INPOAYKTa HHTEPIPETalUHd OTHOCATCS
YMEHHS:

1.cocTaBisaTh TOMETKH W 3aIUCH PU YTCHUH («3aMETKH Ha TTOJISIX»);
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2.HaXOMUTh OSKBHBAJICHTHBIC 3aMCHBI BMECTO AaBTOPCKUX XYI0XKECTBEHHO-U300Pa3UTENbHBIX (
HampuMmep, MeTadop) CPeCTB TEKCTA;

3.pacimpsITh UCXOJHBI TEKCT 3a CUET PacCyKIACHUI U YMO3aKIIOUCHU;

4.cOoCTaBNATH Pa3IMYHbIE TUIBI. BUIbl KOMMEHTAPHEB KYJIbTYPHO 3HAYMMBIX (PaKTOB (OLEHOYHOTO,
MHTEPIPETANOHHOTO, WILTIOCTPUPYIOLIETO);

5.06'E>CIH/IH5{TL TCKCTOBYIO I/IH(i)OpMaI_II/IIO C BHeTeKCTOBOﬁ, B TOM 4YHUCJIE - YCTaHAaBJIMBATb CBA3b
COACpKAHUA TEKCTA C 3CTETUYCCKUMU BO33pPCHHUAMH aBTOpPa, COOTHOCUTH CO6BITI/I$[, (I)aKTBI, OIIMCaHHBIC B
TCEKCTC C IIMPOKHUM UCTOPUICCKUM \ KYJbTYPHBIM KOHTCKCTOM;

6.CHCTEeMaTU3UPOBATh U \ WK TPYNIIHPOBATh METa(OphI;

7.00BACHATh KyJIbTYPO3HAYMMBIE CXOJICTBA M pa3NWUUsl B YIOTPEONECHUH H300pa3UTENbHO —
00pa3HbIX CPEJICTB;

8.onpep;en;1Tb BO3MOKHBIC TPYAHOCTH YCBOCHHS A3BIKOBOI'O U pSYCBOI'0 MaTCpUaila,

9.cocTaBNATh W MOAOMPATH WILTIOCTPATUBHBIE KOHTEKCTHI M TIPUMEPHI Il 00BsACHEHHsT MeTadop ¢
KyJbTYPHBIM KOMIOHEHTOM 3HAYCHNS;

10.cocTaBnATh rioccapuii.

OOBbeKTaMu JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKOH MHTEPHPETALUK SIBISIOTCA EIUHMLBI S3bIKa Pa3HOTO
ypoBHs. IIpu 3Tom 00pa3Hble cpencTBa s3blKa, K KOTOPBIM OTHOCHUTCS MeTadopa, SBISASCH HEOThEMIIEMBIM
KOMITOHEHTOM OOIIICHAIIMOHAILHON SI3BIKOBOWM KapTUHBI MHpa, NPUHAUICKAT K OTACIBHBIM OOBEKTOM
u3y4yeHus: B JUHTBHCTHKe. Oco3HaHME TMpoliecca WX TOSBICHUS W MCIOJIB30BaHUs MpPEACTaBIsET COOOH B
HEKOTOPOM poJie KJIFOUOM K MOHMMAaHHWIO OHOMAacCHOJOTMYECKOT0, THOCEOJIOIHYECKOro cocraa pedd. llpn
NPEICTABICHUH SI3bIKa KaK CBOJa KJIACCH(UKAIMK YEIOBEUECKOI'O OMBITa, MOXKHO BBIICIUTH S3BIKOBYIO
MeTadopu3alfio, BBIBEJCHHYIO B BHJE KIACCH()UKAUOHHBIX CUCTEM, 0a30i KOTOPBIX SIBISETCS
UCCIICIOBAHNE 3aKOHOMEPHOCTEH MeTaQopuYecKHX IEepeHOCOB, YTO OaeT BO3MOXKHOCTH BBIIBUTH B
HEKOTOPOM pPOJE KYIbTYPOJIOTMYECKOE HM3MEPEHUE JIMHTBOKOIHUTHUBHOIO IPOCTPAHCTBA, COZIEpIKAIlee B
cebe KaKk HallMOHAJBHOE, TaK U UHANBHUIYaJIbHOE SI3bIKOBOE CO3HAHUE.

HanmonanbHO-KyIbTYpHBIM KOMIIOHEHT IPUCYTCTBYET B ceMaHTUKe MHOTHX MeTadop B ckaze H. C.
Jleckopa «JleBma». Hanpumep:

«IIpuezxaiiTe kK HaM, Mbl Bac HAllOMM YaeM C HACTOSAIIMM MOJBO BoOpunckoro 3aBoma» [1:13]
(caxap mosBO — caxap, npou3BoauMebiii B 19 Beke B [letepOypre Ha 3aBoae . H. MonBo);

« bonpIIoit crakaH KHCISPKH BBIAYIIMI U CHAl KPENKUM KazadbuM cHOM» [1:10] ( xucisapka —
BOJIKA, M3rOTOBJIEHHAs: Ha KM3ImspckoM BOIOYHOM 3aBOJE, C APYroil CTOPOHBI —KHCISIPKAa MOXET OBITh Tak
Ha3BaHa U3-3a CBOETO KUCJIOTO BKYyCa);

«Mowu AOHITBI MOJIOIBI 0€3 BCEro 3TOT0 BOSBAIW M JBEHAIATH SA3bIK nporHanm» [1:11] (B manHOM
cilydae UMeeTcs B BULy nodena pycckoid apmun B OteuecTBeHHOM BoiiHe 1812 rona).

I'nmaBHBII repoli ckaza HE WMEET MMEHH, W JIaKe MPO3BHUILE €ro IMUIIETCS ¢ MaJeHbKOH OYKBBI
Camo mpo3Bullle TJIABHOTO TEpCOHaXKa MpeJcTaBisieT coboit cBoero poaa Mertadopy. JleBma — onuH u3
CHUMBOJIOB PYCCKOIO Hapoaa. ABTOp CKaza O TYJBCKOM MacTepe XapakTepusyeT JleBily kak HOCHUTENS
HapOJHOM T€HUaIbHOCTH, OCHOBAHHOM Ha KUBOW JIEMCTBUTENLHOCTU. TYNBCKUI MacTep, Aake HE UMEIOIUH
UMEHHU H €T0 TOBApHIIN «B3sUIHCH mojjepkath [InaTtoBa u ¢ HUM Bcro Poccuioy, 4ToObI JOKa3aTh TANaHT U
cBoeoOpasue poccuiickoro Hapoaa. IIpu 3ToM OOBIYHBIA PYCCKHI PEMECIEHHUK C YYBCTBOM COOCTBEHHOTO
JOCTOMHCTBA OeceayeT Kak C LapeM M ¢ yUYeHBbIMH MHOCTpaHuamu. EMy momoraer Bepa B CBOIO CHIIy W B
cury Poccrnn, yOe:XK€HHOCTh B MyZIPOCTH OObIYaeB HAPOTHOW KM3HU cBOeil PONMHEBI: « Hamla pycckas Bepa
— camasi IpaBWIbHAs, M KaK BEpWJIM HAIIM MPABOTIIBI, TAK e TOYHO JTOJLKHBI BEPUTH U MOTOMIBD [1:38] ..
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Oco0OeHHO SIpKO crenupUIecKre YepThl PYCCKOTO Hapoaa NPOSBISIIOTCS Ha (DOHE WHO3EMIICB,
KOMUYHBIX, HAIBIIEHHBIX, CAMOBIIOOJICHHBIX aHTJIMYaH, XXUBYIUX Bo3ie «TBepauzeMHOro Mops». Bce
nepcoHakn «JleBmm» wn300paxkeHBI B JyOOYHBIX TOHAX M CTHJIE caTHpUYeckod wupoHuu. lLlaps u
MPHUJIBOPHBIC KaK OyJITO COIUIH CO CTAPUHHBIX HAPOJHBIX KAPTHHOK.

I'maBHBIH Tepoit ckasza - JIeBla mpeacTaeT mepej YHTATeNIeM Kak KHBOH UYeIOBEK, MPEACTABUTEIh
PYCCKOTO Hapoja, a He YCIIOBHBIH CKa30YHBIM repoil. DTO BIEUATICHHE CO3JIAeTCs BO MHOTOM Onarojaps
HApOJHOMY Pa3rOBOPHOMY SI3bIKY, OJlarojaps yMEHHUIO aBTOpa PACKpPBITh MCHXOJOTHIO MEPCOHAXKa Yepes
JTHAJIOTH.

IIpusnaBas Hanuuue B si3bike «JleBmm» anmemenTtoB ctuiausanuu, H. C. JleckoB TeM He MeHee
CUMTAJI ATOT SI3BIK [10 — HACTOSIILEMY HapOJHBIM, IPOHU3AHHBIM [OUIMHHO HallMOHAIBHBIM IOMOPOM. ABTOD
CUHTAJl CIOKHBIM TEPEBOJI CBOCTO MPOM3BEIEHUS Ha JPYTHE SI3BIKU «... S3bIK «CTambHON ONMOXM» HaeTcs
HEJIETKO, a OYeHb TPYIHO, U OAHA JIO0O0Bb K eIy MOXET MOOYIUTh YeJIOBEKa B3AThCS 3a Takylo padory. Ho
3TOT- TO CaMBbIii «CBO€OOPA3HBIN SA3bIK» CTABWIIM MHE B BUHY U TaKH 3aCTaBHJIM MEHsI €0 HEMHOXKO OPTUTD
n obecreunBatb» [2:7]. H. C. JleckoB mpenympexxgan IMEepeBOJYUKOB O CIOKHOCTH IE€pPeNadyd YUCTO
PYCCKOTO CMBICTIa KOMHUYECKHX cloBooOpa3oBanuii B «JleBme»: «C «JleBmmioit», n «Omoxoi» TpyaHo OyneT
Bawm copasuthcs. TyT 3HaHHS HEMELIKOTO IpocTopeunsi HepocTtaTouHo. Yto Bl caenaere ¢ co3ByUHsIMU U
UTPOH CJIOB: «KJIEBETOH» BMECTO (DEeNbETOH, «cmupanb» BMecTo CHepThlii BO3AYX, « IOCaAUTENbHbBIE
YKYIIETKW»... KoHe4Ho, 4TO-HHOYAb BBIHAET, HO OOIIEro TOHAa TAaKOH BEIIM IMepeAaTh Ha WHOM S3BIKE
Henb3s» [2:5].

[TosToMy, mpuHUMast BO BHUIMaHHUE BCE, CKa3aHHOE BBIIIE, B KAUECTBE OHOTO U3 TIaBHBIX 00BHEKTOB
aHalIM3a U TOCHeyIOIlell MHTepnpeTanuyd JaHHOIO MPOM3BEAEHHS CleAyeT Has3BaTh aBTOPCKOE
cnoBoTBopuecTBo. CioBotBopuectBo H. C. JleckoBa mpekpacHO BIUCHIBA€TCS B OOIMIA CTpo
noBecTBOBaHMsA. CIIOBOTBOPYECTBO HAYMHAETCS TaM, I/I€ PAaCCKa34YMK-CKAa3UTeb WM TJIABHBIA Tepoil cKasa
CTAJIKMBACTCSl ¢ MHOCTPAHHBIMU HA3BaHMSMH WU SBICHUSAMH, Ty>KIBIMU, HETIOHATHBIMH MaJIOTPAaMOTHOMY
pEMECIIEHHUKY WIH KPECThIHUHY.

ABTOpCKHE CJIOBa FapMOHMYHO BKJIIOYEHBI B oOIIee MoBecTBOBaHHE. [laHHAs XapaKTEpHCTHKA C
OJIHOW CTOPOHBI, YCIOXHSET paboTy yMTaTelsi \ HHTEPIPETUPYIOIIETOo, C IPYroil - OTKPHIBACT IIMPOKHE
BO3MOKHOCTH JIJISl CAMOCOBEPIIIEHCTBOBAHHS, TIOCKOJIBKY TAKMM 00Pa30M YUTATENb BOBIEKACTCS B IIUPOKHUIA
KyJIbTYpPOJIOTUYECKUI KOHTEKCT.

Heob6xomumo OTMETHTH €IIe OAHY XapaKTepUCTHKY AaHHOTO MPOM3BEIEHMS, BAXHYIO AJIS €ro
JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOH nHTEepnpeTanun. MeTtadopsl, HHOTJa CTEPThIE, B IAHHOM IPOU3BEACHUH YacTO
coJiepKarcsl BO (pa3zeosorm3Max, YTO CIY)KUT TeM JK€ LeNsM, 4TO W Jpyrue oOpa3Hble BBIPAKCHUSI.
[IpuBeneM HEKOTOpbIE MPUMEPH! JAHHOTO SIBICHUS: «yMOM BHIISET», IIHUIIAHAS IOJOBA», «HEONMHCAHHBIN
MOIBE3», IO 0POre HOTH PACCHINAINy, «IJ1a3 IPUCTPEISBIINY, «IIPABOTLED», «IIOTOMIB» U T.1. [1] .

3aKOHOMEPHO, YTO KPECThSIHUH, PAcCKa3blBas O HE3HAKOMBIX, UY)KJbIX JJI HErO BEIlax, MCKaKaeT
WX Ha3BaHUs COIJIACHO CBOEMY MpeCTaBlIeHHI0 0 HUX. [IpefcTaBnenue 370 U Ha 3ByKOBOM NPOU3HOIICHHUH,
HO, MCKayKasi CJIOBA 110 CO3BYYHIO, PACCKA3YMK OJHOBPEMEHHO BKJIA/IBIBAET B HUX FOMOPHUCTUYECKUI CMBICH B
JIyXe HapojHOro TMoHWMaHusi (AOOJOH TOJNBEIACPCKHUI, OFOCTPHI, BalJaXWH, KepamHja, YKYIIETKa,
CBUCTOBBIE, HUM(O30puH, noa0una). MiHOraa 3TO0 HEe MCKakKeHHWe, a YTOYHEHUE CMBICia cioBa. Hampumep,
OypemeTp — OapoMeTp, MEJIKOCKON — MHKPOCKOII, HENPOMOKAOJIM —TallOlIM, BETpsiHAs HaxJoO0ydka —
KaITIOILIOH

AHanmm3 W WHTEpIpeTanys MOA00HBIX CIIOB U BBIPAKEHHH IMPEJCTABISIFOT OCOOYIO CIIOKHOCTH JIJIS
YHUTAOLIETO \ HHTEPIPETUPYIOLIET0, OCOOCHHO €CIIM OH SIBJISIETCS MPEJCTAaBUTEIEM UHOTO JIMHTBOCOIMYMA,
HO, BMECTE C TEM, SBISIOTCA MHTEPECHBIMHU C TOYKHM 3PEHHS MOHMMAaHHUS PYCCKOIO SI3bIKa M PYCCKOH
KYJBTYPBI.
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Linguistic and cultural interpretation metaphors from
the N.S.Leskov's tale ""Lefty"

Pavlishak T.A.,
Ph.D. in Philology, Moscow, Russia

The article is devoted to consideration of metaphor from the perspective of cultural linguistics and
cognitive science. It highlights selected metaphors from the N.S. Leskov's tale and discovers their didactic
potential through disclosure of some characteristics of interpretation as a productive activity.

Key Words: metaphor, figurative language, figurative language, cognitive linguistics, metaphorical
thinking, theory of conceptual metaphor, linguistic and cultural interpretation, productive activity,
communicative skills, cognitive structure, story, genre.
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